CONCESSION AGREEMENT

In the town of Jocotepec, Jalisco, on the 7th day of August, 2023, a Concession
Agreement is entered into, with the participation, on the one hand, of LIC. JOSE
MIGUEL GOMEZ LOPEZ, LIC. BERTHA MARCELA GONGORA JIMENEZ, LIC.
CARLOS ALBERTO ZUNIGA CHACON, and LIC. ROGELIO RAMOS PEREZ in
their capacity as the Municipal President, Municipal Treasury Official (Treasurer),
and Municipal Syndic of the Government and Municipal Administration of Jocotepec,
Jalisco, respectively, within the period 2021-2024, all Mexican citizens, of legal age,
married, with official domicile at No. 6 Hidalgo Sur Street, where the Municipal
Palace is located, hereinafter referred to as "THE MUNICIPAL GOVERNMENT". On
the other hand, C. LIC. SERGIO OROZCO OSEGUERA appears in his capacity as
President and Legal Representative of "FRACCIONAMIENTO SAN JUAN COSALA
RAQUET CLUB" CIVIL ASSOCIATION, a Mexican citizen, of legal age, single, with
domicile at No. 37 Raul Ramirez Street, San Juan Cosala, Raquet Club Civil
Association, in the town of San Juan Cosalda, Municipality of Jocotepec, Jalisco,
hereinafter referred to as "THE CONCESSIONAIRE", who, under oath to act
truthfully, declare that they have entered into a CONCESSION AGREEMENT,

which is subject to the following declarations and clauses.

DECLARATIONS

1. "THE MUNICIPAL GOVERNMENT". through its representatives, declares that:

1.1. It is a free and autonomous municipality, part of the state of Jalisco, with legal
personality and its own patrimony in accordance with the provisions of Articles 115

of the Political Constitution of the United Mexican States; 73, 74, 78, 79, and 80 of



the Political Constitution of the State of Jalisco; 2, 3, 4, 37, 97, 98, 99, 105, 106, 107,
and other related articles of the Law of the Government and Municipal Public
Administration of the State of Jalisco; and it has the free administration of its
treasury, resources, and public services, with no limits other than those expressly
established in applicable laws. Therefore, it can commit itself in terms of the clauses

of this professional service contract.

1.2. The Municipal Government is represented in this act by the lawyers, JOSE
MIGUEL GOMEZ LOPEZ, in his capacity as Municipal President, and CARLOS
ALBERTO ZUNIGA CHACON, legal representative in his capacity as Municipal
Syndic. They duly prove their personality and legal capacity to carry out the objective
of this contract, as evidenced by their majority of votes certificate issued by the
electoral institute of citizen participation (IEPC) during the concurrent process 2020-
2021 on June 13, 2021, and in accordance with the provisions of Articles 38, 47, 52,
67, and other related articles of the Law of the Government and Municipal Public
Administration of the State of Jalisco. The Treasurer of the Municipal Treasury, L.I
BERTHA MARCELA GONGORA JIMENEZ, is also accredited with her respective
appointment, in accordance with the provisions of Articles 15, 62, 64, and 65 of the

Law of the Government and Municipal Public Administration of the State of Jalisco.

1.3. LIC. ROGELIO RAMOS PEREZ is accredited as Secretary-General in accordance
with the minutes of the fourth session held on February 25, 2022. In this session, his
appointment as Secretary-General of the Municipality of Jocotepec, State of Jalisco,

was approved by a qualified majority vote.

1.4. In the Tenth-First Ordinary Session held on May 24, 2023, during the thirteenth

item, the Municipal Government of Jocotepec, Jalisco, authorized the Municipal



President, Syndic, Secretary-General, and Treasurer of the Municipal Treasury to

sign a concession contract with the "San Juan Césala Raquet Club".

2. "THE CONCESSIONAIRE", through its representatives, declares that:

2.1. The San Juan Cosala Raquet Club Civil Association, located in the San Juan
Cosala Delegation in the Municipality of Jocotepec, Jalisco, was formally received by
the Constitutional Municipal Government of Jocotepec, Jalisco, on December 22,

1972, from the company known as San Juan Cosala Raquet Club S.A.

2.2. The Concessionaire states that on June 4, 1992, the owners and residents of lands
within the aforementioned development established themselves as a Civil

Association.

2.3. On June 20, 2002, the Constitution and Regulations of the Neighborhood
Association called Fraccionamiento San Juan Césala Raquet Club A.C., located in the
locality of San Juan Césala and belonging to this Municipality, were approved by an
Absolute Majority vote. This was done in compliance with what is provided in Title
7, in its Single Chapter, of the Law of Government and Public Administration of
Jalisco, in relation to Title 9, Single Chapter, of the Regulations of Government and

Public Administration of the Constitutional Municipality of Jocotepec, Jalisco.

2.4. On May 15, 2005, the Concession Contract was signed between the Government
and Public Administration of the Municipality of Jocotepec, Jalisco, and the
Fraccionamiento San Juan Césala Raquet Club A.C., with a duration until December

23, 2023.



2.5. Mr. SERGIO OROZCO OSEGUERA appears in his capacity as President and
Legal Representative of the "Fraccionamiento San Juan Cosala Raquet Club
Asociacion Civil." He declares that he is of Mexican nationality, of legal age, single,
with a residence at property number 37 on Raul Ramirez Street in the
Fraccionamiento San Juan Cosala Raquet Club Asociacion Civil, in the San Juan
Cosala Delegation, Municipality of Jocotepec, Jalisco. He is making use of his powers
to represent "THE CONCESSIONAIRE" and provides evidence of such character and
personality at the fiscal address located at Raudl Ramirez number 37,
Fraccionamiento San Juan Coésala Raquet Club, in the municipality of Jocotepec,
Jalisco, with RFC FSJ920604176. This is done through Deed Number 16,738,
executed before Mr. Juan Carlos Lopez Jara, Notary Public Number 1 in Jocotepec,
Jalisco, duly registered with the Public Property Registry under electronic folio: 118

of book 4, section five, office 8, document 5.

Having made the foregoing declarations, they once again express their will to enter
into this Contract and confirm their commitment to abide by the terms and conditions

set forth herein.

CLAUSES

FIRST.- OBJECT. "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" delivers, and "THE
CONCESSIONAIRE" receives in concession, public services related to:

I. Drinking water and drainage.
I1. Public lighting.

ITI. Streets, parks, gardens, and their equipment.



IV. Surveillance.

These services are provided within the facilities of the "Fraccionamiento San Juan
Cosala Raquet Club" Asociacién Civil, located in the locality of San Juan Cosala,
belonging to this Municipality, under the terms and conditions specified in this legal
instrument. "THE CONCESSIONAIRE" is granted the use and enjoyment of the real
estate assets allocated to these services, which are part of this concession contract.
These real estate assets are handed over to "THE CONCESSIONAIRE" at the time

of signing this Concession Contract.

SECOND.- TERM. The concession granted by this contract is valid for a period of
twenty (20) years, renewable if both parties agree, provided it is registered and
published in the Municipal Gazette during each administration of the Municipality

of Jocotepec. It 1s subject to compliance with all of the following conditions:

a) That the movable and immovable property of the Concessionaire and the special
facilities owned by the Municipal Government are exclusively used to provide the
municipal public service of drinking water to the residents of the "Fraccionamiento

San Juan Cosala Raquet Club Asociacién Civil" within its territorial boundaries.

b) "THE CONCESSIONAIRE" may not, under any circumstances or conditions,
transfer the rights or use of the movable and immovable property allocated to this
service to third parties without prior written permission from the full City Council of

Jocotepec, Jalisco.

c) "THE CONCESSIONAIRE" undertakes to carry out all acts, procedures, and
expenses necessary for the preservation of the concessioned drinking water supply
services, the subject of this contract, within the current territorial boundaries of the
"Fraccionamiento San Juan Cosala Raquet Club Asociacion Civil." This includes all

deterioration, repair, and replacement of facilities and movable and immovable



property owned by "THE CONCESSIONAIRE" that are provided for the provision of
this service. "THE CONCESSIONAIRE" is not entitled to pass on to the
"MUNICIPAL GOVERNMENT" the cost of ordinary and extraordinary expenses

arising from these obligations.

d) "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" may terminate this contract and,
consequently, demand the total return of municipal drinking water services, part of
the purpose of this contract, before the agreed-upon term expires if "THE
CONCESSIONAIRE" fails to fulfill its contracted obligations, if there is a cause of
public interest duly justified, or if "THE CONCESSIONAIRE" uses the facilities and
movable and immovable property allocated to the concessioned service for a purpose
other than that stipulated in this contract or if two-thirds of the members of the City

Council agree to it.

THIRD.- The parties agree that in the event the concession for drinking water
services ceases to exist for any reason, the concession for the same will also cease to
exist. Consequently, the facilities and assets allocated to such concession will be

returned to the Municipal Government.

FOURTH.- "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" entrusts "THE
CONCESSIONAIRE" with the conservation of the equipment and the execution of
the necessary works for the proper functioning of the municipal services subject to
the concession, according to the needs that may arise as the service i1s provided. The
projects, specifications, and budgets required for this purpose must be approved by
the assemblies of "THE CONCESSIONAIRE" and by the "MUNICIPAL
GOVERNMENT."



FIFTH.- RATES - "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" agrees with "THE
CONCESSIONAIRE" that the cost of operating, maintaining, and providing the
municipal public services under this contract will be fully paid by the latter through
ordinary or extraordinary fees and/or penalties to be paid by the beneficiaries. These
fees and penalties will be set annually by the municipal government, considering the
proposal submitted by the concessionaire's assembly. "THE CONCESSIONAIRE" is
also authorized to collect from delinquent customers the payment for the
concessioned service and any penalties established by the Municipal Revenue Law.
In view of the above, "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" grants "THE
CONCESSIONAIRE" the right to operate the services and collect the fruits, products,
and benefits generated by their operation during the term of the concession. This will
allow for the amortization of the operational costs and financing of the provision of

the concessioned service.

SIXTH.- "THE CONCESSIONAIRE," upon taking material and legal possession of
the facilities and movable and immovable assets allocated to the concessioned
services, commits to providing the services regularly, continuously, and uniformly

throughout the duration of the concession.

SEVENTH.- EXECUTION PERIOD OF WORK - "THE CONCESSIONAIRE"
undertakes to commence the operation of the services from the moment of receiving
the assets allocated to it, provided they are in optimal condition for this purpose. In
cases to the contrary, "THE CONCESSIONAIRE" shall provide the services subject

to this contract as soon as possible when it is capable of doing so.

EIGHTH.- In the event that the provision of the services subject to this contract is
suspended or delayed due to reasons not attributable to "THE CONCESSIONAIRE,"
and with the approval of "THE MUNICIPAL GOVERNMENT," the execution period



shall be considered extended for the duration of the suspension or delay, as

communicated between the parties.

NINTH.- SUPERVISION

A) The supervision of the provision of the public services under this contract shall be
carried out by "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" through the Directorate of
Municipal Public Services, Directorate of Public Works, Head of the Drinking Water
and Sewerage Department, and Head of Municipal Drinking Water and Public Works
Regulations. They shall also have the obligation and the right to supervise the
construction and equipment works necessary for the improved performance of the
Drinking Water service under this contract. This is to verify that the service is
provided and developed in accordance with the original project, in compliance with
the State Urban Development Law, State Zoning Regulations, and Municipal

Construction Regulations.

B) Supervision also encompasses the obligations referred to in articles 1, 2 (section
III, a), 101, 109, 219, and related provisions of the Regulation of the General Health

Law and its corresponding articles in the State Health Law of the State of Jalisco.

C) Additionally, it is prohibited for property owners to introduce animals or livestock
into the premises of the Housing Development. In such cases, timely notification
should be made to Civil Protection and Fire Department so that they can take the
necessary actions within their legal authority to remove and address the situation,

aiming to prevent accidents to the residents.



TENTH.- "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" reserves the right at all times to
monitor the proper operation and provision of the services subject to this concession.
For this purpose, "THE CONCESSIONAIRE" agrees to allow the entry of personnel

from the aforementioned department to its facilities during the service hours.

ELEVENTH.- OPENING HOURS - Regarding the drinking water service, which is
part of the subject matter of this contract, it shall have service hours determined by
"THE CONCESSIONAIRE" in the manner and hours that "THE

CONCESSIONAIRE" deems appropriate, which may change upon written request
from "THE CONCESSIONAIRE" to "THE MUNICIPAL GOVERNMENT."

TWELFTH.- All advertising conducted by "THE CONCESSIONAIRE" must comply
with the Federal Consumer Protection Law and must not have political or religious

content.

THIRTEENTH.- "THE CONCESSIONAIRE" commits to the following:

1. Maintain in good condition the movable and immovable assets allocated to the
drinking water service delivered for its use and enjoyment under this contract,
observing the hygiene, cleanliness, and safety standards imposed by the
competent authorities.

2. Comply with public health regulations.

3. Adhere to the Police and Government Regulations.

4. Provide a bond for $100,000.00 (ONE HUNDRED THOUSAND PESOS 00/100
M.N.).



5. Provide public service in a uniform, regular, and continuous manner.

6. Acknowledge that all movable and immovable assets acquired for the provision
of public service are considered exclusively for the purposes thereof.

7. Replace all necessary assets for the provision of public service and carry out all
repair, conservation, and reconstruction works to regulate and ensure the
continuity of the service.

8. Provide public service to anyone who requests it, according to the nature of the
service in question and in accordance with approved prices or rates.

9. Ensure that the exercise of the rights of the concessionaire's creditors, even in
the event of bankruptcy, shall not result in the suspension or interruption of
public service.

10.Prohibit the sale or transfer of the concession or the rights derived therefrom
or the assets used in the operation without the prior written permission of the

Municipality.

FOURTEENTH.- "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" undertakes to:

a) Ensure that the concession of assets and concessioned services, such as operating
and collecting the fruits and products generated, shall be for a period of no less than
20 (twenty) years, subject to renewal, subject to a review of the economic benefits and
other conditions that can improve the concessioned service, along with the approval

of the full Municipal Council of "THE MUNICIPAL GOVERNMENT."

b) Approve, by the Water Supply and Public Works Departments, the plans, projects,
specifications, and work schedule for the construction and equipment of the service,
provided they comply with the provisions of the Urban Development Law, the State

Zoning Regulation, and the Municipal Construction Regulation.



FIFTEENTH.- "THE CONCESSIONAIRE" undertakes to notify the relevant
authorities and prevent entry into the facilities of the "San Juan Cosala Raquet Club

Civil Association":

A) Persons who are intoxicated or consume alcoholic beverages or toxic substances.
B) Individuals who are armed or disrupt public order.
C) Those organizing events with a higher volume of decibels than allowed.

D) Individuals who violate the Civic Justice Regulation of the Municipality of

Jocotepec, Jalisco. Police and Government.

SIXTEENTH.- Furthermore, "THE CONCESSIONAIRE" undertakes to keep the
facilities of the public services, particularly potable water, free from garbage and

waste, contributing to their cleanliness by contracting a garbage collection service.

SEVENTEENTH.- Both parties agree that the concession established in this legal

instrument shall be understood while safeguarding the rights of third parties.

EIGHTEENTH.- CONFLICTS:

In accordance with applicable legal provisions, conflicts arising among the members
of the "San Juan Cosala Raquet Club Civil Association" shall be resolved through

mediation.

NINETEENTH.- "THE CONCESSIONAIRE" undertakes, at its own expense, to
provide proper and timely maintenance, repair, conservation, and reconstruction of

the public service facilities subject to this concession, especially those related to water



and the movable and immovable property associated with it, in order to ensure the
continuity and regularity of the service and to replace, if necessary, the assets

required for its provision.

TWENTIETH.- Regarding the potable water service, "THE CONCESSIONAIRE"
undertakes to continue providing this service even in cases of insolvency proceedings

initiated by its creditors, under penalty of having the concession revoked.

TWENTY-FIRST.- Likewise, "THE CONCESSIONAIRE" upon the expiration of the
concession, undertakes to deliver to "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" all the
concessioned public services along with their appurtenances, free from any
encumbrances and without any tax or service-related debts, such as electricity,

among others.

TWENTY-SECOND.- "THE CONCESSIONAIRE" shall be responsible for any
damages suffered by the movable and immovable property associated with the
potable water service, subject to this contract, when such damages result from
unforeseeable circumstances or force majeure. Force majeure is defined as damages
caused by natural phenomena. In any case of this nature, "THE MUNICIPAL
GOVERNMENT" shall share the expenses and necessary repairs equally.

TWENTY-THIRD.- "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" shall at all times have the
authority to verify that "THE CONCESSIONAIRE" complies with its contractual and
fiscal obligations, as well as applicable legal provisions. In case of non-compliance, a
detailed report shall be prepared to document the omissions or violations for legal

proceedings.



TWENTY-FOURTH.- In cases of revocation or expiration due to violations by "THE
CONCESSIONAIRE," "THE MUNICIPAL GOVERNMENT" may promote the
intervention of the civil association providing the public service and the appointment
of an intervener. It shall ensure that the concessioned service is provided with the
utmost regularity, continuity, and efficiency possible. The MUNICIPALITY may also
revoke this concession at any time by providing a 90-day notice, explaining the
reasons and irregularities, allowing the concessionaire to resolve and prove them. In
case of non-resolution, the concession shall be revoked through a majority vote by the
municipal council, and the municipality must prove that the concessioned services

are deteriorated and of poor quality.

TWENTY-FIFTH.- Written communications that the parties must send to each
other under this contract, to have legal effect, shall be made in writing and delivered

in person to the addresses of each party.

TWENTY-SIXTH.- For all purposes of this concession contract, as well as for its
Interpretation and enforcement, the parties expressly submit to the jurisdiction and
competence of the Administrative Court of the State of Jalisco, waiving any other

jurisdiction that might correspond to them based on their current or future domiciles.

TWENTY-SEVENTH.- Improvements, reforms, or adaptations to the movable and
immovable property associated with the potable water service shall be carried out
with prior permission and authorization, provided they meet the following

requirements:

e They do not affect the permanent construction of the facilities.

e They do not disrupt the architectural harmony of the construction.



e They do not obstruct the free passage of the public.
e They do not harm third parties.

All improvements made by "THE CONCESSIONAIRE" shall be at their expense and
shall benefit the movable and immovable property associated with the public services

subject to this concession.

TWENTY-EIGHTH.- A bond of $100,000.00 (ONE HUNDRED THOUSAND PESOS
0/100 M.N.) is set for "THE CONCESSIONAIRE" for the provision of the concessioned
service. This bond may be posted through any of the means provided for by law to

ensure the effective provision of the service.

TWENTY-NINTH.- LABOR RESPONSIBILITY. The parties enter into this contract
as independent contractors, and each of them shall employ its own personnel,
employees, and individuals to fulfill their obligations arising from this contract, in

accordance with the following terms:

a). - "THE CONCESSIONAIRE" as the established employer undertakes to renew
the employment contracts of its employees who currently or in the future provide
their services, and insert a clause stating that such employees acknowledge that their
only employment relationship is with "THE CONCESSIONAIRE" and that they are

not and cannot be considered in any way as employees of "THE MUNICIPAL
GOVERNMENT."

b). - In accordance with the above, "THE CONCESSIONAIRE" shall be responsible
for any and all individual or collective claims that may be made by workers who
participate in the provision of the concessioned service, the subject of this contract,
or by any other person or entity arising from labor relations between such workers
and "THE CONCESSIONAIRE," whether such claims are brought against "THE
CONCESSIONAIRE" or "THE MUNICIPAL GOVERNMENT."



c). - Since there will be no contractual relationship of any kind between the workers
performing the service and "THE MUNICIPAL GOVERNMENT," but rather they
will be workers 1in the service of "THE CONCESSIONAIRE,"” "THE
CONCESSIONAIRE" shall be obliged to cover the worker-employer contributions
owed to the Mexican Social Security Institute, contributions to the Retirement
Savings System, contributions to Income Tax, as well as any other contributions to
the Federation, State, or Municipality required by the respective applicable legal

provisions.

d). - "THE CONCESSIONAIRE" undertakes to indemnify and hold "THE
MUNICIPAL GOVERNMENT" harmless from any claim, lawsuit, exercise of actions,
or litigation of any nature related to the provision of the concessioned services arising

from the obligations stipulated in this contract under their responsibility.

THIRTIETH.- RIGHTS, OBLIGATIONS, AND PENALTIES. Users of the public
services subject to this contract for the San Juan Cosala Raquet Club Civil
Association, herein referred to as those located within the territorial limits or
perimeter of the residential development in question, shall have the right to receive
the aforementioned services, especially the potable water supply from "THE
CONCESSIONAIRE," as stipulated in Clause 13 of this contract, provided that such
users are up to date with the payment of ordinary and extraordinary fees and
penalties imposed by the "CONCESSIONAIRE." It is understood that a service user
is not up to date with their fees when they have a delay of more than one billing
period, and therefore, "THE CONCESSIONAIRE" is authorized to reduce the water

supply to a minimum.

THIRTY-FIRST.- "THE CONCESSIONAIRE" is authorized to impose sanctions on
the owners of properties equipped with Jacuzzis, swimming pools, and ponds, who

intentionally empty or discharge water onto the street. In the event that property



owners do not comply with these provisions, the sanctions provided for in the
Municipality's Revenue Law shall be applied, and "THE CONCESSIONAIRE" is

authorized to reduce the water supply to a minimum.

THIRTY-SECOND.- Users of public services are obligated to keep up to date with
the payment of these services, as well as ordinary and extraordinary fees and
penalties, in accordance with the Annual Ordinary or Extraordinary Assemblies of
the residents with the approval of the "MUNICIPAL GOVERNMENT." In the event
of non-payment, "THE CONCESSIONAIRE" is authorized to reduce the water flow
in accordance with the Municipality's guidelines to prevent the violation of citizens'
human rights. The user of the service shall bear the costs of labor and materials used
for the reduction of water, as well as those incurred for reconnection. In the event of
intentional tampering or removal of the water restrictor, this service will be
suspended or canceled entirely until the Municipality and the Residential
Development resolve the administrative and legal sanctions to be imposed by the
Municipality of Jocotepec, Jalisco. Users of public services must comply with
municipal regulations. Additionally, the MUNICIPALITY authorizes "THE
CONCESSIONAIRE" to prevent water trucks from entering the San Juan Cosala
Raquet Club A.C. Residential Development for those members who are in arrears

with their fees in order to avoid the imposed sanctions.

THIRTY-THIRD.- When requested by "THE CONCESSIONAIRE," the
"MUNICIPAL GOVERNMENT," in cases where users of water services suspend
payment of their ordinary and extraordinary fees and penalties imposed by "THE
CONCESSIONAIRE" for more than one billing period, authorizes "THE
CONCESSIONAIRE" to proceed with a reduction in water services, leaving only the
minimum necessary for domestic use in the respective residential property, excluding

the garden, pond, swimming pool, or Jacuzzi.



THIRTY-FOURTH.- The establishment of any type of business within the San Juan
Cosala Raquet Club A.C. Residential Development is strictly prohibited, in
accordance with the Statutes in Chapter Two, Clause Eight, Article Two, Clause A.

THIRTY-FIFTH.- "THE CONCESSIONAIRE," in order to have better control over
the security of the facilities, undertakes to establish regulations and schedules for
pedestrian and vehicular access through automatic barriers, for entry via Christ
Evert and Raul Ramirez avenues, and via Margartet Court, Rafael Osuna, and Tofo
Palafox avenues, subject to the approval of the "MUNICIPAL GOVERNMENT." The
access via Raul Ramirez should be open 24 hours, with the rules of inspection,
protection, anticipation, vehicular and pedestrian access established by "THE
CONCESSIONAIRE," with the approval of the "MUNICIPAL GOVERNMENT."
"THE CONCESSIONAIRE" is authorized for the security of the facilities and
residents to partially close other pedestrian access points to the facilities, subject to
the approval of the "MUNICIPAL GOVERNMENT," during a mutually agreed-upon

schedule.

THIRTY-SIXTH.- "THE CONCESSIONAIRE" is authorized by the "MUNICIPAL
GOVERNMENT" to enforce a cost recovery fee for the maintenance of roads for the
users of the streets covered by this CONCESSION. In the event of non-payment, it

can impose fines and obligations as specified in the Municipality's Tax Law.

THIRTY-SEVENTH.- In all matters not covered by this agreement, the provisions
of the APPLICABLE SECTIONS OF THE CIVIL CODE OF THE STATE OF
JALISCO AND THE LAWS OF THE STATE OF JALISCO shall apply.



THIRTY-EIGHTH.- The parties declare that in case of doubt or dispute regarding
the interpretation and fulfillment of the obligations arising from this contract, they

will resolve it by mutual agreement. If they do not reach an agreement, they will

submit to the jurisdiction of the COURTS OF CHAPALA, JALISCO.

Read, this contract was read in the presence of the parties involved, and they are
aware of its contents and legal implications. They ratify and sign it in duplicate in
the Municipality of Jocotepec, State of Jalisco, ON THE 7TH DAY OF AUGUST,
2023.

“THE MUNICIPAL GOVERNMENT?”

LIC. JOSE MIGUEL GOMEZ LOPEZ LIC.BERTHA MARCELA GONGORA JIMENEZ
MUNICIPAL PRESIDENT MUNICIPAL TREASURY OFFICER

LIC. CARLOS ALBERTO ZUNIGA CHACON LIC. ROGELIO RAMOS PEREZ

MUNICIPAL COMPTROLLER GENERAL SECRETARY

"THE CONCESSIONAIRE"



LIC. SERGIO OROZCO OSEGUERA

PRESIDENT AND LEGAL REPRESENTATIVE



